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and Research Program 
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– Purposes, tools and process 
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• Main Performance Measurement 
Results  
 

• Conclusion 

 



Introduction – Agency context/Introduction – 

Contexte sur l’Agence 

  

• L’Agence a géré deux 
programmes de subventions et de 
contributions 
 

– L’Initiative fédérale de lutte contre le 
VIH/sida au Canada 

– Le Programme de prévention, de 
soutien et de recherche pour 
l’hépatite C 

 

• Exigences du Secrétariat du 
Conseil du Trésor (SCT) quant à 
la production de rapport sur les 
investissements en matière de 
subventions et de contributions 

 

• Rapports parlementaires  
 

• Engagement en matière 
d’ouverture et de transparence 
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• The Agency administered two 
Grants and Contributions 
Programs 
 

– The Federal Initiative to address 
HIV/AIDS in Canada 

– The Hepatitis C Prevention, Support 
and Research Program 
 

 

• Treasury Board Secretariat (TBS) 
requirement to report on G&C 
investments 
 
 

 

• Parliamentary reporting  
 

• Commitment to openness and 
transparency 



Evaluation vs Performance Measurement/ 

Évaluation et mesure du rendement 

 
 

• Introduction – Mesure du rendement 

(MR) 

– Objectifs de l’évaluation  

– Objectifs de la mesure du rendement 

 

• Élaboration de rapports sur le 

rendement  

– Premiers rapports (sur les projets gérés 

par le bureau national pour 2012-2013)  

– Tous les projets (2013-2014) 

 

• Approche intégrée pour présenter les 

résultats 

– Rapports combinés sur le VIH/sida et 

l’hépatite C   
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• Introduction –Performance Measurement 

(PM) 

– evaluation purposes  

– Performance measurement purposes 

 

• Performance reports development  

 

– First reports (on projects administered by 

national office for 2012-2013 )  

– All projects (2013-2014) 

 

• Integrated approach to present the 

results 

– HIV/ADS and Hepatitis C reports 

combined   

 



Overview - Agency HIV/AIDS Hepatitis C Funding 

Programs/Aperçu – Programmes de financement de la 

lutte contre le VIH/sida et l’hépatite C de l’Agence 

En 2013-2014, l’Agence a géré : 

• Quatre fonds pour la lutte contre le 

VIH/sida par l’intermédiaire de l’Initiative 

fédérale de lutte contre le VIH/sida au 

Canada. 

– Le Programme d’action communautaire 

sur le sida  

– Le Fonds national pour l’échange de 

connaissances concernant le VIH/sida  

– Le Fonds national pour l’intervention du 

secteur bénévole dans le domaine de la 

lutte contre le VIH/sida  

– Le Fonds pour les projets sur le VIH/sida 

des communautés hors réserve des 

Premières nations, des Inuits et des Métis  

• Le Programme de prévention, de soutien 

et de recherche pour l’hépatite C  

– National et régional  
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In 2013-2014, the Agency administered: 

• Four HIV/AIDS funds through the 
Federal Initiative to address HIV/AIDS 
in Canada. 
 

– AIDS Community Action Program  

– National HIV/AIDS Knowledge  

– Exchange Fund National HIV/AIDS 
Voluntary Sector Response Fund  

– Non-Reserve First Nations, Inuit and 
Métis Communities HIV/AIDS Project 
Fund  

• The Hepatitis C  Prevention, Support 
and Research Program  

– National and regional  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Data Collection: Methodology, Tools & Process/ 

Collecte de données : méthodologie, outils et 

processus  

• Données recueillies chaque année : 

– Ressources et résultats du projet  

– Portée des activités du projet 

• Données sur le rendement recueillies 
auprès des organismes financées à 
l’aide de : 

– L’outil de mesure du rendement (OMR) 

– L’outil de cueillette de données de 
projets (OCDP) 

– L’outil d’établissement de rapports sur 
le VIH/sida des communautés 
ontariennes (OERVSCO) 

 

• Processus de validation 

– Processus itératif de validation des 
données 

– Assurer l’assurance de la qualité 
 

• Limites 
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• Data collected annually: 

– Project`s resources and outputs  

– The reach of the project activities 

• Performance data was collected from 

funded organizations using the: 

– Performance Measurement Tool (PMT) 

– Project Evaluation and Reporting Tool 

(PERT) 

– Ontario Community HIV/AIDS 

Reporting Tool (OCHART) 
 

• Validation process 

– Iterative data validation process 

– Ensure quality assurance 
 

• Limitations 

 



 

 

 

 

 

Data Collection: Description and Analysis/ 

Collecte des données : description et analyse 

• Des données ont été fournies 
concernant les éléments suivants du 
projet : 

– Ressources 

– Partenariats 

– Participation de la population prioritaire 

– Diffusion 

– Portée des activités 

• Des données ont été fournies pour 
l’ensemble des activités financées 
telles que : 

– Programmes communautaires 

– Travail de proximité  

– Formation 

– Ateliers et présentations 
 

 

• Cumul et analyse des données 
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• Data was provided regarding project’s: 

– Resources 

– Partnerships 

– Priority population involvement 

– Dissemination 

– Reach of activities 

• Data was provided for all funded 

activities such as: 

– Community programs 

– Outreach  

– Training 

– Workshops and presentations 
 

 

• Rollup and analysis of data 

 

 



 

 

 

 

 

 

 
Overview of the Agency HIV/AIDS and Hepatitis C Grants and Contributions 

Programs/Aperçu des programmes de subventions et de contributions de 

l’Agence pour appuyer les projets liés au VIH/sida et à l’hépatite C 
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ACAP/PACS 
  

117 projects/projets) 
 

Hepatitis C Program/ 
Programme de l’hépatite C 

 (37 projects/projets) 

KEF/FEC                                  
1 project/projet 

NHVSRF/FNISB LV                        
 (9 projects/projets) 

NRF/FHR                              
 (20 projects/projets) 

Number of projects 
by Fund, 2013-14/Nombre de projets 

par fonds, 2013-2014 

 

 

Alberta (8) 

Atlantic/Atlantique (10) 

British Columbia/ 
Colombie Britannique  (15) 

Manitoba-Saskatchewan (7) 

Ontario (47) 

Quebec/Québec  (29) 
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Leveraged Resources by Fund, 2013-2014/Ressources utilisées par fonds, 2013-0214 
 

Fund/Fonds 
# of Projects/ 

# de projets 

Hours Contributed by 

Loaned Staff/Heures 

effectuées par les 

ressources humaines 

supplémentaires 

Additional Funding/In kind 

Contributions 

Financement 

supplémentaire et les 

contributions en nature 

ACAP/PACS 
117 29 960 5 834 645 $* 

KEF/FEC 
1 975 850 492 $ 

NHVSRF/ 

FNISBLV 9 2 553 743 682 $ 

NRF/FHR 
20 6 872 494 318 $ 

Hepatitis C Program/ 

Programme de l’hépatite C 
5 7 444 471 770 

Total 184 47 804 8 394 907 $ 

*  Ontario projects’ data for additional funds are not available for  FY 2013-2014/ 

En Ontario, les données des projets sur les fonds supplémentaires ne sont pas disponibles pour l’exercice 2013-2014. 



Training_Staff and Volunteers/Formation_employés et bénévoles  
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Individuals Trained by Fund, 2013-2014/ 
Individus formés par fonds, 2013-2014  

  

N = 6 819 



 

Volunteers Support/Soutien des bénévoles 
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Volunteers and Volunteer Hours by Fund, 2013-2014/ 

Nombre de bénévoles et d’heures de travail par bénévole, par fonds, 2013-2014 

Fund/Fonds 
# of Projects/ 

Nbre de projets 

# of Volunteers 

(Total)/ 

Nbre de bénévoles 

(total) 

# of New 

Volunteers/ 

Nbre de nouveaux 

bénévoles 

Volunteer Hours/ 

Heures de 

bénévolat 

ACAP/PACS 117 7 458 1 325* 213 577 

Hepatitis C Program/ 

Programme de 

l’hépatite C 
37 1 943 804 23 467 

NHVSRF/ 

FNISBLV 
9 601 305 11 686 

NRF/FHR 20 440 278 6 082 

KEF/FEC 1 165 78 596 

Total 184 10 607 2 790 255 408 

* Ontario projects’ data for new volunteers are not available for FY 2013-2014/ 

En Ontario, les données des projets sur les nouveaux bénévoles ne sont pas disponibles pour l’exercice 2013-2014. 
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Number of Partnerships by Fund, 2013-2014/ 

Nombre de partenariats par fonds, 2013-2014 

Fund/Fonds 
# of Projects/ 

Nbre de projets 

# of Partnerships/Nbre de partenariats 

Existing/Existant New/Nouveau Total 

ACAP/PACS 
69 383 90 473 

Hepatitis C Program/ 

Programme de 

l’hépatite C 37 263 89 352 

NHVSRF/ 

FNISBLV 9 216 27 243 

NRF/FHR 

20 137 60 197 

KEF/FEC 

1 157 37 194 

Total 136 1 156 303 1 459 

• Ontario projects’ data for partnerships are not available for  FY 2013-2014/  

• En Ontario, les données des projets sur les partenariats ne sont pas disponibles pour l’exercice 2013-

2014.  
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Awareness Products 
(bracelets, condom 

carriers, pins, ribbons, 
etc.)/Produits de 

sensibilisation (bracelets, 
porte-condoms, broches, 

rubans, etc.) 
13% 

Brochures-Pamphlets-
Booklets-Key message 
materials/Brochures-

dépliants-livrets-
documents présentant les 

messages clés 
53% 

Communiqués-
Newsletters-Product 

promotion/Communiqués-
bulletins-produit de 

promotion  
23% 

Product Distribution by Type of Product, 2013-2014/Produits 
distribués par type de produit, 2013-2014 

N = 2 627 223  



Dissemination – Online/Diffusion – En ligne 
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Number of Downloads by Fund, 2013-2014/ 

Nombre de téléchargements par fonds, 2013-2014 

Fund/Fonds No. of Downloads/  

Nombre de 

téléchargements  

National HIV/AIDS Knowledge Exchange Fund/ 

Fonds national pour l’échange de connaissances concernant le VIH/sida 

 

4 501 100 

Hepatitis C Prevention, Support and Research Program/ 

Programme de prévention, de soutien et de recherche pour l’hépatite C 
176 230 

National HIV/AIDS Voluntary Sector Response Fund/  

Fonds national pour l’intervention du secteur bénévole dans le domaine 

de la lutte contre le VIH/sida 

2 578 

 

Non-Reserve First Nations, Inuit and Metis Communities HIV/AIDS 

Project Fund/  

Fonds pour les projets sur le VIH/sida des communautés hors réserve 

des Premières nations, des Inuits et des Métis 

505 

Total 4 680 413 



Dissemination – Social Media/ 

Diffusion – Médias sociaux 

 

• Type de canaux de 

médias sociaux utilisés : 

– Facebook 

– Twitter 

– Page Web 

– Site Web 

 

• Utilisés aux fins de 

sensibilisation, diffusion 
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• Type of social media 
channels used: 
– Facebook 

– Twitter 

– Webpage 

– Website 

 

• Used for awareness, 
dissemination 
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Reach and Activity Outcome by Fund, 2013-2014/ 

Portée et résultats de l’activité par fonds, 2013-0214 

Activity Outcome/Résultat de 

l’activité 

Hepatitis C 

Program/ 

Programme de 

l’hépatite C 

NRF/FHR 
NHVSRF/ 

FNISBLV 
KEF/FEC ACAP/PACS Total 

Increased Awareness/ 

Knowledge/ 

Accroissement de la 

sensibilisation et des 

connaissances 

12 083  
19 549 

 

5 938 

 
3 916 73 774 115 260 

Changed Behavior/ 

Changement du 

comportement 

11 081 
n/a* 

s. o.* 

n/a* 

s. o.* 

n/a* 

s. o.* 
85 264 96 345 

Improved Access/ 

Amélioration de l’accès 
17 116 3 313 20 235 47 218 67 902 

Enhanced Collaboration/ 

Amélioration de la 

collaboration 

16 854 717 5 743 0 
n/a 

S.O. 
23 314 

Increased Individual Capacity/ 

Renforcement des capacités 

des individus 

4 050 4 170 5 991 0 
n/a 

S.O. 
14 211 

Increased Organizational 

Capacity/ 

Renforcement des capacités 

des organismes 

368 672 370 

n/a 

S.O. 

 

n/a 

S.O. 

 

1 410 

Increased Canadian Global 

Engagement/ 

Accroissement de 

l’engagement du Canada à 

l’échelle mondiale 

190 0 0 0 
n/a 

S.O. 
190 

Total 61 742 28 421 18 062 4 151 206 256 318 632 

Note/Remarque : Number of respondents who reported change in knowledge: 33,508./Nombre de répondants ayant déclaré des changements dans les connaissances : 33 508.  

                             Number of respondents who reported intention to change behaviour: 32,232./Nombre de répondants ayant déclaré avoir l’intention de changer de comportement : 32 232.  

* : Data not collected/Données non recueillies 
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Priority Populations Reached through Activities to Increase Individual Capacity, 2013-2014/ 

Populations prioritaires touchées par les activités visant à renforcer les capacités individuelles, 2013-2014 
 

Priority Population/ 

 Population prioritaire 

 

Fund/Fonds 

The Hepatitis C 

Program/ 

Programme de 

l’hépatite C 

NHVSRF/ 

FNISBLV 
NRF/FHR Total 

Aboriginal People/Autochtone 1 350 1 382 4 170 6 902 

People Co-Infected with HCV and HIV/ 

Personnes infectées par le VIH et le virus 

de l’hépatite C 
2 700 4 050 0 6 750 

People Living with HIV/AIDS/ 

Personnes vivant avec le VIH/sida 
0 477 0 477 

Gay, Two Spirit, Bisexual, and other MSM/ 

Homosexuels, bispirituels, bisexuels et 

autres HARSAH 
0 36 0 36 

Women/Femmes 0 15 0 15 

People In Prison/Détenus 0 12 0 12 

People from Countries Where HCV/HIV is 

Endemic/Personnes originaires de pays où 

l’hépatite C et le VIH est endémique 
0 9 0 9 

People Who Use Injection Drugs/ 

Utilisateurs de drogues injectables 
0 6 0 6 

Youth/Jeunes 0 4 0 4 

Total 4 050 5 991 4 170 14 211 
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Target Audiences Reached Through Activities to Increase Organizational Capacity, 2013-2014/ 

Publics cibles touchés par les activités visant à renforcer les capacités des organismes, 2013-2014 

Target Audience/Public cible 

# Reached/Nbre de personnes touchées 

NRF/FHR 
NHVSRF/ 

FNISBLV 

Hepatitis C 

Program/ 

Programme de 

l’hépatite C 

Total 

Not-For-Profit Front Line Service Providers, 

Educators/ 

Fournisseurs de services de première ligne des 

organismes sans but lucratif et éducateurs 

666 236 16 918 

Policy Makers, Decision Makers, Leaders/ 

Responsables des politiques, décideurs, 

dirigeants 
0 110 200 310 

Public Health Professionals/ 

Professionnels de la santé publique 
6 24 67 97 

Clinical Care Providers/ 

Fournisseurs de soins cliniques 
0 0 85 85 

Total 672 370 368 1 410 

* Regional projects’ data for increased organizational capacity are not available for  FY 2013-2014/Les données des projets 

régionaux sur le renforcement des capacités des organismes ne sont pas disponibles pour l’exercice 2013-2014.  
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• Mise à profit avec un financement 
supplémentaire : 

– Les responsables des projets de lutte 
contre le VIH/sida et l’hépatite C ont 
déclaré recevoir un financement 
provenant d’autres sources en 2013-2014 
de près de 8,4 millions de dollars.  
 

• Grâce à ces ressources, les projets ont 
été en mesure : 

– de faciliter la formation de 
6 819 ressources humaines (personnel et 
bénévoles); 

– d’établir et de maintenir 1 459 partenariats 
avec différents organismes 
gouvernementaux, organismes sans but 
lucratif et organismes du secteur privé; 

– de distribuer plus de 2,62 millions de 
produits aux populations prioritaires et aux 
publics cibles; 

– Sensibiliser plus de 512 000 personnes 
issues des populations prioritaires et 

148 000 personnes des publics cibles. 
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Conclusion/Conclusion 

 

• Leverage with additional funding: 
– HIV/AIDS and Hepatitis C projects 

reported receiving funding from 
other sources in 2013-2014 for 
almost $8.4 million;  
 

• With these resources, projects 
were able to: 

– Facilitate training for 6,819 human 
resources (staff and volunteers); 

– Establish and maintain 1,459 
partnerships with various 
governmental, not-for-profit and 
private sector organizations; 

– Disseminate more than 2.62 million 
products to priority populations and 
target audiences; 

– Reach more than 512,000 
individuals from the priority 
populations and 148,000 target 
audiences. 
 


